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Scheda tecnica

SISTEMA TESSUTO
ADESIVI

DESCRIZIONE PRODOTTO

Tipo di prodotto: Adesivo in dispersione senza conservanti né solventi

Tinte: Trasparente dopo l’essiccamento

Confezione: 16 kg netto

Densità: 1,00 g/m3 circa

Composizione 
(secondo VdL - Associazione  
Industria Vernici, Germania)

Dispersione sintetica speciale, amido, acqua, additivi

GISCODE per prodotti vernicianti: BSW20

Diluente: Acqua

Indicazioni di pericolo: Per i dati rilevanti sulla sicurezza e il contrassegno fare riferimento alla scheda di sicurezza in essere. Il contras-
segno figura anche sull’etichetta del prodotto. Rispettare le avvertenze ivi riportate. Consulenza telefonica per 
chi soffre di allergia agli isotiazolinoni:
D	 +49 221-40067907
AT	 +43 810 500130

DGNB: Dati secondo DGNB (Società tedesca per l’edilizia sostenibile) 
Categoria 2	� Prodotti vernicianti su supporti prevalentemente minerali, p.es.: calcestruzzo, mura-

tura, malta e stucco 
Livello di qualità 4	

MALERVLIES KLEBER L’adesivo speciale per TNT strutturati e verniciabili

Adesivo in dispersione, senza solventi e conservanti, pronto all’uso 
per TNT per pittura

I. DESCRIZIONE PRODOTTO

Adesivo in dispersione senza solventi pronto all’uso per TNT strutturati e verniciabili (TNT 
pigmentati e non pigmentati), per interni, su supporti nuovi e vecchi solidi, p.es. intonaco, 
intonaco a gesso, pannelli di cartongesso e calcestruzzo. Facile e morbido da applicare, 
distribuzione ottimale dell’adesivo.
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II. Indicazioni per l’applicazione
Tutti i rivestimenti applicati e i lavori preliminari necessari devono essere mirati all’oggetto, devono cioè essere 
consoni allo stato dell’oggetto e alle sollecitazioni cui sarà esposto. Vedere anche VOB, parte C, DIN 18363, 
cpv. 3, Lavori di pittura e verniciatura, nonché la norma austriaca per la pianificazione ed esecuzione di lavori 
di tinteggiatura ÖNORM B 3430-1, Planung und Ausführung von Maler- und Beschichtungsarbeiten.
Il tessuto in fibra di vetro Herbotex-Glasfasergewebe è composto da filati e fibre di vetro di diametro > 8 μm. 
Le fibre di vetro non sono inalabili dai polmoni, ma possono provocare prurito a persone dalla pelle sensibile,  
prurito che si calma solo alla fine delle operazioni di incollaggio. In linea di massima, dopo l’applicazione di 
Herbol Herbotex Glasfasergewebe non vengono più rilasciate fibre di vetro. I tessuti Herbol Herbotex Glasfaser-
gewebe sono continuamente sottoposti ad un severo controllo qualità. Tuttavia possono presentarsi sporadica-
mente piccoli difetti di tessitura riconducibili alla produzione. Tali difetti, contrassegnati sul bordo e compensati 
aggiungendo una corrispondente lunghezza di tessuto dal rotolo, non possono dare adito a reclami. Nel taglio 
prestare attenzione ad eventuali difetti del tessuto. Non si accettano reclami dopo aver eseguito l’incollaggio di 
più di 10 strisce. In caso di reclamo inviare l’etichetta nell’anima del rotolo, la data sulla confezione e sufficiente 
materiale campione. Su superfici continue utilizzare solo tessuti con lo stesso numero di serie, stampato sulla 
parte esterna di ogni cartone. Non si accettano reclami per merce difettosa già applicata.

INDICAZIONI PER L’APPLICAZIONE

Istruzioni per l’applicazione: A pennello, a rullo, a spruzzo (airless)

A spruzzo airless: Tipo di apparecchiatura Graco 	 da ST MAX 695
Ugelli/Dimensione ugelli 	 286 – da x17 - x25
Pressione materiale 	 150 bar/210 bar
Filtro pistola (mesh) 	 60
Angolo di spruzzatura	 40-80°

Temperatura di applicazione: Durante l’applicazione e l’essiccamento la temperatura di supporto e aria non deve essere inferiore a + 5 °C

Essiccamento (a 23 °C e 50 %  
di umidità relativa dell’aria):

8-10 ore circa

Resa: Ca. 150-250 g/m2 come mano di adesivo, a seconda del tipo di TNT

Pulizia attrezzi: Immediatamente dopo l’uso con acqua

Magazzinaggio: Nelle latte originali non aperte si conserva per circa 6 mesi; conservare in luogo fresco e asciutto, al riparo 
dal gelo

lll. Ciclo di verniciatura
I cicli di verniciatura descritti e i supporti sono da intendersi come possibili esempi. Data la molteplicità delle 
condizioni dell’oggetto, verificarne accuratamente l’idoneità.

Avvertenza importante:
L’ulteriore trattamento/rimozione di strati di pittura come carteggiatura, saldatura, decapaggio ecc. 
può produrre polvere e/o vapori pericolosi. Eseguire sempre queste operazioni in locali ben ventilati.  
Se necessario, indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per le vie respiratorie.
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CICLO DI VERNICIATURA (CONTINUA)

PREPARAZIONE DEL SUPPORTO

Requisiti generali del supporto: Il supporto deve essere stabile, pulito, solido, asciutto, privo di efflorescenze, infestazione da funghi, strati a 
grana fine, strati sinterizzati e distaccanti.

Preparazione generale del supporto: Pulire il supporto, rimuovere in particolare sporcizia, fuliggine e componenti sfarinanti. Riparare punti difettosi, 
buchi e danni con riempitivi/stucchi idonei. 

Intonaci a calce/cemento e intonaci  
di malta cementizia CS II, CS III e  
CS IV (P II e P III), 
Calcestruzzo:

A seconda della stagione e delle condizioni di temperatura, non trattare gli intonaci freschi per almeno 2-4 
settimane.
Mano di fondo con Herbol Haftgrund LF* non diluito o Herbol Zenit Grund* diluito al 5 % max con acqua.

Intonaci a gesso (P IV e P V): Mano di fondo con Herbol Haftgrund LF* non diluito o Herbol Zenit Grund* diluito al 5 % max con acqua. 
Osservare la scheda tecnica BFS N. 10!

Pannelli di cartongesso: Mano di fondo con Herbol Haftgrund LF* non diluito o Herbol Zenit Grund* diluito al 5 % max con acqua. 
Sui punti stuccati teneri e carteggiati, applicare il fondo intensamente, massaggiando bene.
Per la verniciatura di pannelli di cartongesso osservare la scheda BFS n. 12!

Vecchie pitture ancora solide: Non occorre alcun trattamento preliminare particolare, applicare direttamente.
Rimuovere completamente le tappezzerie e la carta fodera. Lavare la colla d’amido.

Vecchie pitture ancora solide  
(brillanti, non assorbenti):

Irruvidire e sgrassare le superfici.

Vecchie pitture a colla: Rimuoverle completamente. Ciclo di verniciatura a seconda del supporto.

*  Veuillez consulter la fiche technique correspondante en vigueur.

Veuillez tenir compte de la fiche technique du fabricant de revêtements muraux.

ULTERIORI AVVERTENZE

Stucco a base di gesso: Gli stucchi a base di gesso possono rivelarsi particolarmente sensibili all’umidità. Nell’applicazione possono 
quindi formarsi bolle e rigonfiamenti dello stucco che causano distacchi. Pertanto l’Associazione tedesca dei 
gessatori Gips- und Gipsbauplattenindustrie e. V. nella scheda «Verspachtelung von Gipsplatten» (Stuccatura 
di pannelli in gesso) raccomanda di provvedere a sufficiente aerazione e a una temperatura che garantisca il 
rapido essiccamento.

Durata: Oggi i prodotti per tinteggiare sono conformi all’elevato stato della tecnica. La durata dipende da molti fattori, 
in particolare dal tipo di sollecitazione meccanica e dalla scelta della tinta da applicare. La natura del sup-
porto e l’esecuzione dei lavori di verniciatura devono soddisfare lo standard riconosciuto della scienza e della  
tecnica. Per assicurare la durata è necessario eseguire puntualmente gli interventi di cura e rinnovo. Osser-
vare a tal fine le relative schede BFS edite da Bundesausschuss Farbe und Sachwertschutz e.V. (Commissione 
Federale per Vernici e Protezione dei Beni) ed altre pubblicazioni analoghe.



Tutte le indicazioni corrispondono allo stato attuale della tecnica. I cicli di verniciatura descritti non hanno 
pretesa di completezza e sono da intendersi esclusivamente come possibili esempi. Data la molteplicità di 
supporti e condizioni dell’oggetto, l’acquirente/l’utilizzatore non è esonerato dall’obbligo di verificare accurata-
mente e sotto la propria responsabilità l’idoneità dei nostri prodotti per lo scopo previsto a seconda delle  
condizioni dell’oggetto di volta in volta presenti. Vigono inoltre le nostre condizioni generali di vendita.
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Istruzioni per lo smaltimento 
Smaltire le confezioni vuote, prive 
di residui nell’apposito contenitore 
per la raccolta differenziata dei 
rifiuti. Smaltire le confezioni non 
completamente svuotate al centro 
di raccolta per le vecchie vernici. 
Non disperdere i residui di pitture 
e vernici nelle canalizzazioni o 
nelle acque. Smaltire pennelli e 
rulli secchi nei rifiuti solidi urbani.

Edizione: Giugno 2023
Alla pubblicazione di una nuova 
versione, la presente perde di 
validità.
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